
【主持人语】（南昌理工学院副校长、教授翁凤翔） 我国商务英语教育有许多商务英语学科的重大问

题亟待澄清并加以解决，商务英语文体学研究便是其中之一。商务英语文体学是学科也是课程，在商

务英语学理论体系中的位置举足轻重，在商务英语教育中不可或缺。鉴于此，我们邀请了几位商务英

语专家撰写文章以飨读者。

　　戴桂玉的文章对商务英语文体学的定义做了准确描述，为商务英语文体学的研究范式提供了逻辑

合理、学理清晰、科学可行的几套思路，并通过实例论证了该研究范式的可行性。该研究范式为商务

英语文体学理论体系的构建提供了宝贵的资源。湛军论证了商务英语文体本质与研究的核心问题，对

商务英语文体学定义做了独特的概括，通过对隐喻与委婉语的实例分析，阐述了商务英语语篇的文体

特征，有理有据地论证了商务英语文体的发生过程是旨在实现信息输出预设效果最大化的编码过程，

并对商务英语教学提出要求。该研究对商务英语文体学的理论建设具有启发意义。王立非通过实证研

究对比分析了中美自贸协定文体特征。该研究的亮点是研究者通过测量中美自由贸易协定英文版的句

法复杂度和语域特征找出了两类文本文体特征的异同。贸易协定文本的长句和复杂句及语域特征最能

体现经贸法律文件严谨性的特点。该研究成果对经贸法律英语文体教学与研究有非常好的指导意义。

翁凤翔的文章认为，文体是为实现特定交际目标的动态言语选择后所表现的有独特语言特征的静态语

言形式。这种特有的语言形式具有特殊的语言功能，该功能通过语言选择和语言组合来体现。商务英

语文体具有独特的“商性”特征，并有“纯商性”和“次商性”之分。该文还对商务英语文体学其他

重要方面做了探讨，如商务英语文体学的属性及其功能、学科“基本问题”、研究对象等。这些方面

的明确将为商务英语文体学理论体系的建立提供建设性思路。

　　本专栏的四篇文章从不同的视角对商务英语文体学的理论体系架构及其内涵做了富有成效的探讨，

这对我国的商务英语文体学研究与教学具有很好的引领作用。
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摘要：商务英语文体学在商务英语专业教学和学科理论体系中都是非常重要的内容。已有不少研

究商务英语文体的文章发表，但将商务英语文体作为独立学科研究的成果比较少见。通过探讨商

务英语文体学的一些重要概念和问题，进一步论证商务英语文体具有显著的“商性”特征，重点

对商务英语文体学的学科属性、研究对象、学科“基本问题”等做了详细论证，对建立商务英语

文体学提出了自己的观点，旨在为商务英语文体学的建立做些抛砖引玉的工作。
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Abstract：Business English stylistics is a very important component in Business English teaching and its
theoretical system. Although a large number of articles on business English style have been published, few
articles discussed its disciplinary features. This article makes a tentative study on some key concepts and
issues of Business English Stylistics, arguing that Business English Stylistics is obviously characteristic of
business nature. It then explores the detailed discipline attributes, research object and fundamental issues
of  Business  English  Stylistics.  Further,  the  research  suggests  the  ways  to  establish  Business  English
Stylistics.
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任何外语教学都必然涉及文体教学与研究。商

务英语自 2007 年开始试办，2012 年获得教育部批

准正式成为本科专业至今，商务英语文体一直是商

务英语教学与学科研究中的重要内容。然而，笔者

发现，虽然关于商务英语文体研究的成果不少，但

将商务英语文体从学科层面加以研究的文章少有发

现。商务英语学在我国已有比较深入的研究，其学

科理论体系正逐步建立起来。因此，不管是为了丰

富商务英语学的学科内涵，还是围绕商务英语文体

的教学及其研究，商务英语文体学研究都是当代商

务英语学术界的重要任务。本文旨在为商务英语文

体学的建设提供一些不成熟的思路。

 一、关于文体

探讨商务英语文体学，首先有必要明确以下几

点：文体概念、文体类别、商务英语文体特征等。

 （一）文体概念

 “文体”的英文是 style。古希腊的 Aristotle 有
 “style 即形式”之说，英国作家 Jonathan Swift 认

为 style 是“在恰当的地方使用恰当的词”。

关于文体的含义，胡壮麟等列举了中外学者有

代表性的观点：“秦秀白综观各家之言，归纳了一

些：‘表达方式说’‘外衣说’‘行为方式说’‘选

择说’‘社会情境制约说’。”
 [1] 刘世生等则罗列

了 21 种定义，包括 Gorgias 的“风格及修辞说”
 [2]。

张德禄等认为：“Style 可以指汉语中所称的文体，

表示各种类型的文章的体裁，……在英语中，文体

可以包含风格、语体和体裁。但无论文体作为风格、

语体还是体裁，都表现出一个共同特点，即文体是

统一性和特殊性的辩证统一体。”
[3] 以上学者对文

体都有很深的研究，尤其是张德禄在英语文体研究

领域硕果累累。他们关于文体的观点具有代表性,
不过主要是对普通英语文体的研究。

关于文体概念，我们还可以找到许多论述。笔

者研究了各家观点后发现，文体主要涉及几个要素：

言语选择、语境制约、交际目的制约、行业/专业特

征显著。

文体是在语言的动态使用过程中产生的，它不

是某一种语言固有的静态形式，而是在动态的语言

使用过程中形成了惯有的使用形式。当这种形式在

写作者、读者与文本之间产生共鸣，文本中这些与

众不同的语言形式便成为该文本的固有特征。不同

文体的话语体式和结构形式各具特征，这种固有特

征就是一种文体。例如，网络语言文体就是在网络

出现之后形成的文体。

由此看来，文体是为实现特定交际目标的动态

言语选择所表现的有独特语言特征的静态语言形式。

这种特有的语言形式具有特殊的语言功能。该功能

通过语言选择和语言组合来体现。举例说明之。商

务英语广告文体的交际目标是传递商品信息并通过

2 上 海 理 工 大 学 学 报 （社会科学版） 2024 年 第 46 卷



具有劝说功能的语言让广告受众对商品产生兴趣，

进而购买商品。广告的语言选择根据不同产品和不

同受众会有所不同。例如，同样是服装广告，针对

成人和针对小孩的广告语言选择会不尽相同。这种

语言的选择是动态的。但是，当这些各具特色的广

告语言成为广告设计者心中惯有的思维方式，在这

种思维下撰写的广告语言就表现为静态的广告文体。

再如，文学文体的交际目标是通过文学作品传播作

者的思想，实现寓教于乐的目标。作者通过艺术性

手段进行文学作品语言编码。文学作品的内容来源

于生活但又高于生活，其作品特征体现了“高于生

活”的“艺术性”。换言之，“高于生活”的文学

作品文体通过各种手段，如修辞、文学体裁等来实

现其交际目的。正如商务英语文体的“商性”体现

商务英语文体的特征，文学文体的“艺术性”体现

文学文体的特征，艺术化的静态语言形式也体现出

文学文体特征。

 （二）文体分类

提及文体类别，人们一般首先会想到文学文体，

这是因为中外学者通常都研究文学类文本的文体，

甚至有人把文学文体看作是“文体”的代名词。

文体分类中，文学无疑是一个单独而又重要的

文体类别。但是，现实生活和工作中的各种非文学

文本的文体与人们更加贴近，如商务文体在经济社

会中与人们关系更加密切。

学者们对文体分类各抒己见。

秦秀白将文体分为两大类：实用文体和文学文

体。他认为，常见的实用文体有广告文体、新闻报

道文体、公文文体和科技文体。他同时将科技文体

归为实用文体[4]。

根据侯维瑞的观点，英语的功能文体分为：文学

英语、广告英语、新闻英语、科技英语、法律英语[5]。

刘宓庆将文体分为：新闻报刊文体、论述文体

 （指社会科学的论著、研究报告、文献资料以及报

刊社论和评论等）、公文文体、描述及叙述文体、

科技文体、应用文体等[6]。

笔者认为将文体分为两大类比较可取：文学文

体和实用文体。文学之外的任何语言文体基本都是

写实的，是对客观现象的真实描述。因而，文学文

体以外的文体可统一归为实用文体。

两大类文体各有自己的子文体：文学文体有小

说体、诗歌体、散文体、戏剧体等；实用文体的子

文体更多，如商务文体、科技文体、应用文文体、

新闻文体、广告文体、法律文体、政论文体、学术

文体等。实用文体包括了诸多子文体，这些文体表

现出独特的文体特征且有一个共同点，即具有很强

的实用性，如组织机构的公务文本、法律文书、公

司营销文本、公司管理文件、产品说明书等。这些

文体的实用性帮助人们在工作、生活中进行有效沟

通，解决某些实际问题。

 二、商务英语文体

商务英语文体指的是具有“商”性特征的，在

商务活动中为达到某种商务目的所使用的，用来交

际和传递商务英语语言信息的独特文体。商务英语

文体是长期在国际商务实践中积淀并逐步形成的产

物，具有从内容到形式的文本整体风格特征。商务

英语文体属于实用文体，其文体特征是客观反映现

实，没有渲染和艺术化的语言（商务广告除外）。

商务英语是英语的一种功能变体，同法律英语、

科技英语、文学英语一样，有着独特的文体特征。

商务英语教学与研究涉及商务英语文体，认识到商

务英语文体的重要性是商务英语教学与研究的关键。

商务英语文体的总体特征是其“商性”。商性

与经济利益相关，涉及国家、组织、个人之间的经

济往来和交易、为达成交易的过程管理以及其他国

际商务活动。“商”的语言最能体现人与人之间交

际的与众不同。交际过程中的语言是否得体，直接

影响商务交际的效果和目的。

商务英语文体有纯商性和次商性之分。纯商性

特征指的是直接与商务相关的方面，如谈判、广告、

营销、销售、产品展览会等文本的特征；次商性指

不是直接与客商交际过程中所使用的文本表现出来

的文体特征，如公司内部管理文献、商务报告等。

商务英语文体通过商务英语语言表现出来。商

务英语语言分正式和非正式两类。当然，有些商务

英语语言的文体介于正式与非正式之间，这就需要

人们熟知各种商务英语文本的文体。

 三、商务英语文体学

商务英语文体学通常指一门学科或课程。商务
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英语文体学内涵包括商务英语文体的各有关方面。

本文只探讨商务英语文体学的学科理论问题。

犹如讨论商务英语文体需要明确文体内涵一样，

探讨商务英语文体学需要明确文体学概念。关于文

体学概念，学界有各种观点。

王佐良等认为“文体学是一门研究文体的学

问”
[7]。换言之，“文体”是文体学的研究对象。

刘世生等认为：“文体学是用语言学方法研究

文体风格的学问。就目前的发展情况看，文体学的

研究范围大致包括语体学、文学文体学和理论文体

学三个方面。”
[2] 事实上，文体学还应包括对非文

学文体的研究。

笔者认为：“文体学重视对‘语域’的研究。

文体学语域的研究对包括商务语言在内的语言的变

体有非常大的指导意义。……文体学不仅仅只研究

文学文体，研究视野扩大到其他语言的变体：商务

英语文体、科技文体等。”[8]

Peter Verdonk 认为：“文体学关注语言风格的

研究……因此，文体学，一门研究文体的学科，可

以被定义为对语言中独特表达的分析，以及对其目

的 和 效 果 的 描 述 。”（ Stylistics  is  concerned  with
the study of style in language... So stylistics, the study
of  style,  can  be  defined  as  the  analysis  of  distinctive
expression in  language  and  the  description  of  its  pur-
pose and effect.）[9]

张德禄等认为：“文体学是用语言学的方法来

研究语言的文体的学问。”[3]

可以看出，学者们的观点趋于一致：文体学是

研究文体的科学，研究文体的构成、文体功能、文

体效果等。由此看来，商务英语文体学是研究商务

英语文体的科学（学问）。

商务英语文体学（Business English Stylistics）

研究具有商性特征的英语语言符号有机组合的文体，

研究英语语言在国际商务活动中的运用状况，探索

商务英语语言手段的选择所产生的特定文体效应。

它以语言学方法为主要工具，对国际商务英语文本

体裁和口语范式及其教学做出描述和阐释。

商务英语学科理论体系中，商务英语文体学与

商务英语语言学、商务英语语用学、商务英语话语

分析等，皆是商务英语学理论体系中的重要组成部

分。商务英语文体特征鲜明，与普通的英语文体有

明显差异。由此可见，作为研究商务英语文体的商

务英语文体学有重要的学科意义，在商务英语学科

理论体系中有着特殊的地位。

 （一）商务英语文体学属性

学科属性指的是一门学科的本质特性及学科归

属。商务英语文体学的学科归属取决于商务英语文

体学的研究对象、研究内容及研究方法等。商务英

语文体学源自文体学，换言之，是文体学衍生出来

的交叉性、综合性边缘学科。商务英语文体学与语

言学、批评学、修辞学有关系，但不属于这些学科，

因为商务英语文体学的研究对象与这些学科的研究

对象有所不同。

众所周知，汉语文体学归属在文学门类的一级

学科中国语言文学之下。作为外语学科，商务英语

文体学属于文学门类一级学科外国语言文学下的学

科方向。商务英语文体学学科属性的明确能为商务

英语文体学的进一步发展指明方向，也能为商务英

语教学与研究提供理论依据。换言之，商务英语文

体学能指导商务英语教学与研究，同时也能指导国

际商务英语沟通。通过以下分析可知，商务英语文

体学的各种功能和作用不可小觑。

 （二）商务英语文体学的功能

明确商务英语文体学功能对商务英语文体教学

与研究及商务英语界的商务英语交际与文本制作有

实际意义。商务英语文体学理论涉及商务英语文体

的各种功能。作为一门独立的综合性边缘学科，商

务英语文体学有其独特的功能，表现在以下几个方面。

 1. 理论指导功能

根据认识论原理，认识对实践具有能动的反作

用，正确的认识对实践有促进作用。科学理论是正

确的认识，对实践有重大的指导作用。由此可知，

商务英语文体学理论有助于人们对商务英语文体有

正确的认识，并对商务英语文体实践具有指导作用。

商务英语文体学理论是在文体学发展过程中逐

步衍生出来的实用文体学理论，它能满足商务英语

教学与研究以及国际商务界在使用商务英语实践过

程中的理论需求。

 2. 教学指导功能

商务英语文体学为商务英语教学提供了语言文

本分析路径。通过商务英语文体分析，能更好地剖

析商务英语文体的商性特征。在区分各种商务英语
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文体过程中，能有效地描述商务英语各种子语体的

文体功能及其特征，有助于教师更有效地完成商务

英语教学任务，让学生更深层次地认识商务英语文

体，更深入地把握商务英语文本独特的语体结构，

从而更有效地掌握文本内容。

 3. 文体批评功能

商务英语文体学为商务英语文体批评和商务英

语翻译批评提供了理论依据。商务英语文体学研究

商务英语文体，回答“什么是商务英语文体”这个

问题，解释商务英语文体的实质，探寻商务英语文

体分析更有效的方法，阐释商务英语文体形式与内

容的关系，求证商务英语文体的独特功能等。商务

英语文体学的研究任务为商务英语批评铺垫了基础。

商务英语批评的目的是通过研究、分析、区分商务

英语文体与其他文体来体现商务英语文体的特殊功

能及商务英语文体在语篇中的独特作用。例如：

 “This offer is subject to our final confirmation.”这

句话，通过商务英语文体标记 subject to 充分体现

了句子的商性和正式性。由此看来，商务英语文体

学有批评功能，其理论可帮助人们对商务英语文本

和商务英语翻译作出有理有据的批评。

 4. 交际指导功能

商务英语文体学对跨文化商务交际有指导功能。

商务交际者十分关注交际效果。国际商务交际过程

体现出商务英语文体商性特征的语言选择与商务交

际效果有直接关系。商务英语文体学的交际指导功

能表现在提醒我们这样一个事实：若要获得最佳国

际商务交际效果，必须重视不同的商务场合、语境

中的语言文体及其文体标记的选择。不同语体的文

体有所不同，有时甚至大不相同。体现文体风格的

载体是具体的商务英语话语，话语选择的正确与否

直接影响交际各方的交际目的。例如，与客户聊天

可用随意的文体，而与客户进行商务谈判则用正式

的文体。文体把握得当与否直接关系到商务交际效

果。由此得知，商务英语文体学的理论思想对商务

英语交际过程有十分重要的指导作用。

既然商务英语文体学研究商务英语文体，而文

体又是在某一个交际领域有目的地使用某种语言的

表现手段和表达方式的总体，那么，文体学的研究

便与为了某种特定的目的而使用特殊语言手段来达

到特定交际目标有关。这也充分说明了商务英语文

体学在跨文化商务交际中有促进和提高交际效果和

效率的功能。恰当的商务英语文体信息可让信息接

受者对交际产生浓烈的兴趣，并让信息接受者对文

本的信息加深记忆痕迹。

 5. 连接功能

商务英语文体学具有连接商务语言学和商务英

语批评的功能。商务英语文体学重点研究商务人员

怎样选择商务英语文体语言以达到预期的商务交际

效果。商务语言学理论和方法充当分析商务英语的

工具。研究者不限于采用某种特定的语言学模式，

而是根据分析的实际需要，采用一种或多种恰当的

语言学模式，旨在帮助进行商务英语批评，而不是

旨在发展商务语言学理论，只关注与商务效果密切

相关的语言特征。商务英语文体学研究者通常都将

商务英语文本的阐释和语言描写有机地结合起来。

他们一般会反复研究商务英语文本，企图找到与商

务英语文本主题和商务效果有关的英语语言特征，

之后运用适当的商务语言学工具对有关的商务英语

语言结构进行分析研究，阐明其国际商务意义。在

商务英语文体研究中，描写过程与阐释过程密不可

分，被描写的是经过阅读阐释发现与商务蕴意相关

的语言现象。另外，商务英语文体语言分析有助于

突出或修正阐释的结果。由此可知，商务英语文体

学涉及商务语言学和商务英语批评学，但并不属于

商务语言学，也不属于商务英语批评学，它只是在

这二者之间起到连接的桥梁作用。

 （三）商务英语文体学的研究对象

独立的学科有独特的研究对象。商务英语文体

学的研究对象是商务英语文体现象，即商务英语文

本的体裁、风格、语言特征等。

商务英语文体学研究的是能获得最佳效果的，

具有商性的英语语言文体构成手段及其特殊作用，

研究构成商务英语文体的语言手段在跨文化商务交

际过程中的效果和效应。从商务英语文体学的这个

特点来看，它比语言学、文学甚至修辞学的研究范

围更大。任何为达到某种商务目的使用英语语言以

获得突出、强调和清晰效果的手段，均是商务英语

文体学所要研究的。

由于商务英语文体学具有特定的研究对象、原

则和方法，且所研究的体裁现象与其他学科均不同。

某些学科的研究虽然也涉及体裁，但通常只研究与
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自己有关的体裁的某个方面。因此商务英语文体学

的研究对象凸显其独特性和不可替代性。

商务英语文体学研究商务英语文体的特征、本

质及其内在规律时会涉及其他学科，但它不属于那

些学科。商务英语文体学逐步生成一个完整、独立

的体系，有明确的研究对象。其他学科都难以取代

商务英语文体学对商务英语体裁进行系统的、多维

度的研究。商务英语文体学研究对象的不可替代性

充分证明了商务英语文体学自成体系的学理依据。

 （四）商务英语文体学的学科“基本问题”

 1. 关于学科的“基本问题”

学科的“基本问题”是一门学科的核心问题，

而非关于学科的普通问题。“基本问题”对学科理

论的构成有直接的影响，决定了从什么角度去研究

这门学科，也决定了该学科的研究对象，与学科理

论有千丝万缕的联系。学科的基本问题与学科是否

存在紧密相关。

一般来说，一门学科的“基本问题”是该学科

的核心所在，具有“牵一发而动全身”的作用。学

科的基本问题就像学科大厦的地基，与学科的理论

体系内容血脉相融，它要回答该学科中关于某个特

定的事物或现象的许多认识中最具根本性的问题。

学科的基本问题与学科研究中的问题有密切的关系，

具有“稳定性、不变性”特征，如哲学的基本问题

是物质与意识的关系，而非其他二者之间的关系。

一门学科的基本问题是该学科的源泉。人们对学科

基本问题的认识差异会形成不同的学科流派。

王世忠认为：“学科的‘基本问题’具有针对

 ‘基本构成要素’之间的‘联系性’的特征。学科

的‘基本问题’，从本质上看，总是要求对特定事

物或特定现象的‘基本构成要素之间的相互关系’

进行理解和认识；也就是说，它总是从基本构成要

素之间的‘相互关系’的角度来提出相应的有关认

识问题。”
[10] 换言之，一门学科的“基本问题”一

般都是关于该学科核心内容某些要素之间的关系问

题，如政治经济学的学科基本问题是“劳动力、资

本、剩余价值”之间的关系问题，社会学的学科基

本问题是“个人与社会”的关系问题，翻译学学科

的基本问题是“原文、译文、译者、读者”之间的

关系问题，等等。由此可知，商务英语文体学的基

本问题也是学科内涵某些方面的关系问题。

 2. 商务英语学的“基本问题”

根据商务英语文体学的学科属性特征，商务英

语文体学诸多问题中最具代表性的问题是商务英语

文体形式与商务英语文体内容的关系问题，因此，

这就是商务英语文体学的“基本问题”，因为研究

商务英语文体，必然涉及商务英语文体的表现形式、

蕴含的内容以及相互之间的关系。著名的文体学家

王佐良教授很早就发现：“文体研究中的一个核心

问题是形式与内容的关系问题”
[7]。

内容与形式是一对哲学范畴，具有辩证的、对

立统一的关系。世界上的一切事物都具有内容与形

式，都是内容与形式的辩证统一体。内容是构成事

物内在诸要素的综合，而形式是指事物内在诸要素

的组织、结构和表现形态。商务英语文体的形式与

内容也是辩证的、对立统一的关系。商务英语文体

的内容通过与众不同的商务英语文体形式来表现，

而商务英语文体形式则通过商务英语文体语言形式

和语言表达手段来体现。使用什么样的语言形式和

语言手段来表达内容，是商务英语文体学构建过程

中的关键问题，也是商务英语文体学研究的重点之一。

形式与内容是不可分割的，没有无形式的内容，

也没有无内容的形式。内容与形式之间是相互作用

的。内容决定形式，形式适合内容，形式与内容之

间相互匹配。商务英语文体学总体上研究商务英语

文体的表现形式及其作用与商务英语文体内容及其

含义的关系。商务英语文体学的学科基本问题的确

定，基于商务英语文体和体裁的研究基本上是围绕

通过文体形式来表现文体内容以及涉及该文体形式

和内容的各有关方面。商务英语文体是独立成篇的、

承载商务信息内容的文本体裁/样式，是商务英语文

本构成的规格和模式，是一种独特的文化现象，也

是其历史内容长期积淀的产物。商务英语文体反映

了文本从内容到形式的整体特征。

文本的文体和体裁是通过文本的语言形式表现

出来的。商务英语文体形式与其内容是辩证统一的

关系。文体的形式对文体蕴含的具体内容有直接的

能动作用。换言之，商务英语文体形式对商务英语

文体内容有制约作用，而商务英语文体内容反过来

决定商务英语文体形式。商务英语文体形式依赖于

内容，且随着内容的变化而变化。但是，商务英语

文体的形式又有一定的独立性，对内容起反作用。
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任何商务英语的文章、篇章、文本的文体都可以从

形式和内容两个维度去研究。

 3. 商务英语文体学基本问题和研究对象

商务英语文体学的学科基本问题与商务英语文

体学的研究对象有关联。商务英语文体学学科的基

本问题基于商务英语文体学的研究对象并决定了其

研究对象。既然商务英语文体学的研究对象是商务

英语文体现象，研究商务英语文体必须研究话语和

语言手段的选择所表达的具体内容，同时研究商务

英语文体信息如何通过这些手段和内容得以体现。

商务英语文体形式的不同直接影响其文体内容。商

务英语文体学研究的内容包括要回答人们关于商务

英语文体学的形式与内容的认识问题。

商务英语文体的形式与内容的关系构成了商务

英语文体学的“基本问题”，研究商务英语文体时

必然会研究这一问题。如此，我们研究建立商务英

语文体学的理论体系架构就有了明确的方向。

 四、结语

目前研究商务英语文体学科理论的成果很少，

这与商务英语学的发展和商务英语专业教学极不协

调。因此，探讨建立商务英语文体学是我国商务英

语界的重要任务。我们需要在研究商务英语文体的

基础上，加大力度研究商务文体学的学科理论及其

理论体系构建，为建立商务英语文体学做好扎实的

基础研究。

参考文献：

胡壮麟, 刘世生. 文体学研究在中国的进展[C]//王守

元, 郭鸿, 苗兴伟. 文体学研究在中国的进展. 上海: 上

海外语教育出版社, 2004: 7 − 8.

 ［1］

刘世生, 朱瑞青. 文体学概论[M]. 北京: 北京大学出

版社, 2006.

 ［2］

张德禄, 贾晓庆, 雷茜. 英语文体学重点问题研究[M].

北京: 外语教学与研究出版社, 2015.

 ［3］

秦秀白. 文体学概论[M]. 2版. 长沙: 湖南教育出版社,

1997.

 ［4］

侯维瑞. 英语语体[M]. 上海: 上海外语教育出版社,

1996.

 ［5］

刘宓庆. 文体与翻译[M]. 北京: 中国对外翻译出版公

司, 2019.

 ［6］

王佐良, 丁往道. 英语文体学引论[M]. 北京: 外语教

学与研究出版社, 1987.

 ［7］

翁凤翔. 商务英语研究[M]. 上海: 上海交通大学出版

社, 2009.

 ［8］

VERDONK P. Stylistics[M]. 上海: 上海外语教育出版

社, 2012.

 ［9］

王世忠. 学校管理学学科基本问题研究[J]. 湖北教育

学院学报, 2006, 23(9): 113 − 117; 120.

 ［10］

 （责编： 朱渭波）

第 1 期 翁凤翔，等：论商务英语文体 7


	一 关于文体
	一 文体概念
	二 文体分类

	二 商务英语文体
	三 商务英语文体学
	一 商务英语文体学属性
	二 商务英语文体学的功能
	1 理论指导功能
	2 教学指导功能
	3 文体批评功能
	4 交际指导功能
	5 连接功能

	三 商务英语文体学的研究对象
	四 商务英语文体学的学科“基本问题”
	1 关于学科的“基本问题”
	2 商务英语学的“基本问题”
	3 商务英语文体学基本问题和研究对象


	四 结语
	参考文献

